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			Prolog

			 

			Sebastian tog ett stadigare grepp om den lilla MG:ns ratt. Lastbilen bakom stötte mot hans kofångare och knuffade bilen framåt så att nummerplåten lossnade och kastades högt upp i luften. Han försökte vidga avståndet med någon halvmeter, men kunde inte öka hastigheten utan att köra in i lastbilen framför och riskera att tryckas ihop som ett dragspel mellan de två bilarna.

			Några sekunder senare knuffades de framåt igen, när lastbilen bakom, denna gång med betydligt större kraft, körde in i bakänden på MG:n så att avståndet till lastbilen framför reducerades till mindre än en halvmeter. Men det var först när lastbilen stötte till dem en tredje gång som Brunos ord: Är du säker på att du har fattat rätt beslut? for som en blixt genom Sebastians huvud. Han sneglade på sin vän Bruno som var vit i ansiktet och klamrade sig fast i instrumentbrädan med båda händerna.

			”Dom försöker döda oss!” skrek Bruno. ”För Guds skull, Seb, gör nånting!”

			Sebastian vred på huvudet och betraktade hjälplöst den södergående trafiken, som i en jämn ström rörde sig i motsatt riktning.

			När lastbilen framför honom började sakta in förstod han att om de skulle ha någon chans att överleva, måste han fatta ett beslut och det snabbt. Han kastade en blick mot den motsatta sidan av vägen, sökte febrilt efter en lucka i trafiken. När lastbilen bakom körde in i dem för fjärde gången visste han att han inte hade något val. 

			Han vred ratten hårt och snabbt åt höger och satte av i full karriär tvärsöver den gräsbevuxna mittsträngen, rakt mot den mötande trafiken. Han tryckte gaspedalen i botten och bad till Gud att de skulle nå det stora öppna fältet som bredde ut sig framför honom, innan de körde in i någon av bilarna.

			En skåpbil och en personbil tvärbromsade och girade för att inte köra på den lilla MG:n som kom farande tvärsöver vägen mitt framför dem. För ett kort ögonblick trodde Sebastian att han skulle klara det, men det var innan han såg trädet resa sig framför bilen. Han lyfte foten från gaspedalen och vred ratten till vänster, men det var för sent. Det sista Sebastian hörde var Brunos skrik.
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			Harry Clifton väcktes av en telefonsignal.

			Han var mitt i en dröm, men kunde inte minnas vad den handlade om. Kanske var det pockande metalliska ljudet bara en del av drömmen. Motvilligt vände han sig på sidan och blinkade mot väckarklockans gröna små självlysande visare – 06:43. Han log. Det var bara en person som kunde komma på tanken att ringa honom vid den här tiden på morgonen. Han lyfte luren och mumlade överdrivet sömndrucket: ”God morgon, älskling.” Det kom inget omedelbart svar och ett kort ögonblick frågade han sig om hotellets växeltelefonist kanske hade kopplat samtalet till fel rum. Han skulle just lägga på luren när han hörde en snyftning. ”Är det du, Emma?”

			”Jaa”, kom det till svar.

			”Hur är det fatt?” frågade han vänligt.

			”Sebastian är död.”

			Harry dröjde med svaret, eftersom han nu ville tro att han fortfarande drömde. ”Hur kan det vara möjligt?” frågade han till slut. ”Jag pratade ju med honom i går.”

			”Han omkom i dag på förmiddagen”, svarade Emma, som tydligen inte kunde yttra mer än några få ord åt gången.

			Plötsligt klarvaken satte sig Harry rakt upp i sängen.

			”I en bilolycka”, fortsatte Emma mellan snyftningarna.

			Harry försökte behålla sitt lugn medan han väntade på att hon skulle berätta exakt vad som hade hänt.

			”Dom var på väg upp till Cambridge tillsammans.”

			”Dom?” upprepade Harry.

			”Sebastian och Bruno.”

			”Lever Bruno?”

			”Ja. Men han ligger på ett sjukhus i Harlow och dom är inte säkra på att han överlever natten.”

			Harry kastade av sig täcket och satte ner fötterna på mattan. Han frös och mådde illa. ”Jag tar en taxi till flygplatsen nu genast och sen första flyget hem till London.”

			”Jag åker direkt till sjukhuset”, sa Emma. Och när hon inte sa något mer undrade Harry för ett kort ögonblick om det hade blivit fel på linjen. Sedan hörde han henne viska: ”Dom behöver nån som identifierar kroppen.”

			 

			Emma lade på luren men det dröjde innan hon hade samlat tillräckligt med krafter för att orka resa sig. Så småningom tog hon sig på vingliga ben genom rummet, höll sig i möblerna som en sjöman på stormigt hav. Hon öppnade dörren ut till hallen och fick syn på Marsden som stod och stirrade ner i golvet. Hon hade aldrig varit med om att den gamle trotjänaren visat några som helst känslor inför någon familjemedlem och hon kände knappt igen den hopsjunkna gestalten som krampaktigt höll sig i spiselkransen. Hans vanliga mask av självbehärskning hade fallit inför dödens grymma realitet.

			”Mabel har packat en övernattningsväska åt er, madam”, pressade han fram, ”och om ni tillåter vill jag köra er till sjukhuset.”

			”Tack, Marsden, det var snällt av er”, sa Emma och gick ut genom ytterdörren som han höll upp åt henne.

			Marsden tog henne under armen och tillsammans gick de nedför trappan till bilen – första gången någonsin som de hade kroppskontakt. Han öppnade bildörren och hon klev in, sjönk ihop på det läderklädda sätet som om hon var en gammal kvinna. Marsden startade motorn, lade in ettans växel och så påbörjade de den långa färden från Manor House till Princess Alexandra Hospital i Harlow.

			Plötsligt slog det Emma att hon inte hade ringt och berättat vad som hänt för vare sig sin bror eller syster. Hon skulle spara det till kvällen, när chansen att träffa på Giles och Grace ensamma var större. Det här var inget hon ville berätta i främmande människors närvaro. Då kände hon en skarp smärta, som ett knivhugg, i magen. Vem skulle berätta för Jessica att hon aldrig skulle få se sin bror igen? Den där glada lilla flickan som likt en trofast liten svansviftande hundvalp, full av otyglad beundran brukade sno runt benen på Seb, skulle hon någonsin bli sig själv igen? Hon måste se till att Jessica inte fick veta vad som hade hänt av någon utomstående, vilket betydde att Emma måste återvända till Manor House så snart som möjligt.

			Marsden svängde in på grusplanen framför byns bensinmack, där han brukade tanka varje fredagseftermiddag. När bensinmacksbiträdet såg mrs Clifton i baksätet på familjens gröna Austin A30 lyfte han handen till mösskärmen. Hon besvarade inte hans hälsning och den unge mannen frågade sig om han hade gjort något fel. Han fyllde tanken och öppnade sedan motorhuven för att kontrollera oljenivån. När han var klar och hade smällt igen huven, lyfte han åter handen till mösskärmen, men Marsden körde sin väg utan ett ord och utan att som vanligt lämna ifrån sig en sixpence.

			”Vad var det med dom?” mumlade den unge mannen för sig själv när bilen var utom synhåll.

			Tillbaka på landsvägen försökte Emma erinra sig exakt hur orden från Peterhouses antagningsansvarige lärare hade fallit, när han stapplande hade berättat vad som hänt. Jag beklagar, mrs Clifton, men jag måste meddela att er son har omkommit i en trafikolycka. Utöver dessa nakna fakta verkade inte mr Padgett veta särskilt mycket, men som han förklarade – han var ju bara en budbärare.

			Frågorna trängdes i huvudet på Emma. Varför hade hennes son varit på väg till Cambridge i bil? Hon hade ju köpt en tågbiljett åt honom så sent som ett par dagar tidigare? Vem var det som hade kört bilen? Sebastian eller Bruno? Körde de för fort? Hade de fått punktering? Hade en annan bil varit inblandad? Så många frågor, men hon tvivlade på att det fanns någon som kunde ge alla svaren.

			Några minuter efter att hon hade pratat med läraren, ringde polisen och frågade om mr Clifton kunde komma till sjukhuset och identifiera kroppen. Emma förklarade att hennes man var i New York för att lansera sin nya bok. Om hon hade insett att han skulle vara hemma igen nästa dag, hade hon kanske inte gått med på att ersätta honom. Gud ske lov att han skulle flyga hem. Han behövde i alla fall inte sörja ensam under fem dagar på Atlanten.

			Medan Marsden rattade bilen genom städer som var henne obekanta – Chippenham, Newbury, Slough – dök don Pedro Martinez mer än en gång upp i Emmas tankar. Kunde han ha utkrävt hämnd för det som hänt i Southampton bara några veckor tidigare? Men om den andre personen i bilen var Martinez son Bruno, stämde ju inte det. Marsden svängde av Great West Road och styrde norrut mot A1:an, autostradan som Sebastian hade färdats på bara några timmar tidigare. Emma hade en gång läst att det enda man ville när man hade drabbats av en personlig tragedi, var att vrida klockan tillbaka. Hon var inget undantag. 

			Eftersom hon inte kunde släppa tanken på Sebastian annat än korta stunder, gick resan snabbt. Hon mindes hans födelse, när Harry suttit inlåst i ett fängelse på andra sidan Atlanten; hans första steg när han var åtta månader och fyra dagar; hans första ord – ”Mera” och hans första skoldag, när han hade slunkit ur bilen redan innan Harry hunnit stanna ordentligt, och hur han långt senare skulle ha blivit relegerad från Beechcroft Abbey, om inte rektorn till slut hade låtit nåd gå före rätt eftersom han hade tilldelats ett stipendium för studier i Cambridge. Så mycket att se fram emot, så mycket att uträtta och allt förpassat till historien på ett enda ögonblick. Och slutligen det fruktansvärda misstag hon själv hade begått när hon fallit för departementschefens övertalningsförmåga och gått med på att låta Seb bli en bricka i regeringens spel som syftade till att få don Pedro Martinez ställd inför rätta. Om hon hade sagt nej till sir Alan Redmaynes begäran skulle hennes ende son fortfarande ha varit i livet. Om, om…

			De var nu framme i utkanten av Harlow och när Emma tittade ut genom bilrutan såg hon en skylt som pekade mot Princess Alexandra Hospital. Hon försökte koncentrera sig på uppgiften som väntade henne. Några minuter senare körde Marsden in genom järnsmidesgrindarna som alltid stod öppna och fortsatte fram till sjukhusets huvudingång. Emma steg ur bilen och gick mot entrén medan Marsden letade upp en parkeringsplats.

			Hon sa sitt namn till den unga receptionisten och flickans glada leende byttes mot en medlidsam min. ”Om ni är snäll och väntar ett ögonblick”, sa hon och lyfte luren, ”så ska jag meddela mr Owen att ni har kommit.”

			”Mr Owen?”

			”Överläkaren som var i tjänst när er son kom in i förmiddags.”

			Emma nickade och började en rastlös vandring, av och an i korridoren. Ett myller av osorterade tankar ersatte det tidigare myllret av minnen. Vem, varför, när… Först när en sköterska i en elegant uniform med stärkkrage frågade: ”Är det ni som är mrs Clifton?” hejdade hon sig. Hon nickade. ”Varsågod och följ med mig.”

			Sköterskan ledde Emma längs en korridor med gröna väggar. Båda teg. För vad fanns det egentligen att säga? De stannade framför en dörr som det stod ”Mr William Owen, medlem av Kungliga läkarsällskapet” på. Sköterskan knackade, öppnade dörren och steg åt sidan för att släppa in Emma.

			En lång och smal, tunnhårig man med en begravningsentreprenörs dystra anlete, reste sig från skrivbordet. Emma undrade om det där ansiktet någonsin lystes upp av ett leende. ”God middag, mrs Clifton”, sa han och visade fram henne till den enda bekväma stolen i rummet. ”Jag beklagar att vi måste mötas under så här tråkiga omständigheter”, tillade han.

			Emma tyckte synd om den arme mannen. Hur många gånger om dagen tvingades han yttra de orden? Att döma av hans ansikte var det inget som föll sig lättare med tiden.

			”Tyvärr är det en hel del papper som måste fyllas i, men innan vi kommer så långt vill rättsläkaren ha en formell identifikation av kroppen.”

			Emma sänkte huvudet och brast i gråt. Hon önskade att hon hade lytt Harry och överlåtit den outhärdliga uppgiften åt honom. Mr Owen flög upp från skrivbordet, hukade vid hennes sida och sa: ”Jag beklagar verkligen, mrs Clifton.”

			 

			Harold Guinzburg hade varit ett under av hjälpsamhet och förståelse.

			Harrys förläggare hade bokat in honom på första tillgängliga flyg till London, första klass. Han får det åtminstone bekvämt på resan, tänkte Harold, även om han inte trodde att den stackars mannen skulle kunna sova. Han bedömde att tillfället inte var det rätta att berätta den goda nyheten och nöjde sig med att be Harry framföra hans djupaste deltagande till Emma.

			När Harry fyrtio minuter senare checkade ut från Pierre Hotel, stod Harolds chaufför och väntade på trottoaren, redo att köra honom till Idlewild Airport. Eftersom Harry inte hade lust att prata med någon, satte han sig i baksätet på limousinen. Tankarna gick instinktivt till Emma och allt som hon tvingades genomlida. Att hon skulle identifiera deras sons kropp var verkligen ingen bra idé. Kanske skulle sjukhuspersonalen föreslå att hon väntade tills han kom hem.

			Harry ägnade inte en tanke åt det faktum att han var en av de första passagerarna som skulle flyga över Atlanten nonstop. Det enda han kunde tänka på var sin son – hur mycket Sebastian hade sett fram emot att få börja sitt första läsår i Cambridge. Och därefter…ja, Harry hade tagit för givet att Seb, med sin medfödda språkbegåvning, skulle vilja bli diplomat eller översättare, kanske till och med lärare eller…

			När the Comet hade lyft tackade Harry nej till champagneglaset som den leende flygvärdinnan erbjöd honom, men hur skulle hon kunna veta att han inte hade någon anledning att le? Han gav ingen förklaring till att han varken ville äta eller sova. När han under kriget befunnit sig bakom fiendelinjen hade Harry efter viss träning och med hjälp av adrenalinet som rädslan pumpade genom kroppen, kunnat hålla sig vaken i trettiosex timmar. Han visste att han inte skulle kunna sova förrän han hade sett sin son för sista gången och, misstänkte han, inte på lång tid därefter heller, då sorgen och förtvivlan skulle hålla honom vaken.

			 

			Under tystnad ledsagade överläkaren Emma genom en mörk korridor fram till en hermetiskt tillsluten dörr med en knottrig glasruta där ett enda ord – Bårhus – stod skrivet med högst passande svarta bokstäver. Mr Owen sköt upp dörren och steg åt sidan för att släppa förbi Emma. Bakom henne stängdes dörren med ett sörplande ljud. Den plötsliga temperaturskillnaden fick henne att rysa till och sedan föll blicken på en bår mitt i rummet. Under lakanet syntes de svaga konturerna av hennes sons kropp.

			En assistent i vit rock stod tigande vid bårens huvudände.

			”Är ni redo, mrs Clifton?” frågade mr Owen försiktigt.

			”Ja”, svarade Emma bestämt. Hon kände hur naglarna borrade sig in i handflatorna.

			Owen nickade och bårhusassistenten vek bort lakanet från ett sårigt och blåslaget ansikte som Emma genast kände igen. Hon gav upp ett skrik, föll på knä och började snyfta hejdlöst.

			Eftersom det var en ganska naturlig reaktion från en mor vid första åsynen av sin döde son, blev mr Owen och bårhusassistenten knappast förvånade, men när hon tyst sa: ”Det där är inte Sebastian”, kom det som en chock.
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			När taxin stannade framför sjukhuset såg Harry till sin förvåning att Emma stod vid ingången och väntade på honom. Ännu mer förvånad blev han när hon kom springande mot honom med lättnaden skriven i ansiktet.

			”Seb lever”, ropade hon på långt håll.

			”Men du sa ju…”, började han innan han hejdades av att hon slog armarna om honom.

			”Polisen tog fel. Dom tog för givet att det var ägaren till bilen som körde och att det måste vara Seb som satt på passagerarsidan.”

			”Det var alltså Bruno som var passageraren?” frågade Harry tyst.

			”Ja”, svarade Emma. Hon kände sig lite skyldig.

			”Inser du vad det betyder?” frågade Harry och lösgjorde sig från hennes famntag.

			”Nej. Vad menar du?”

			”Martinez måste ha trott att hans son hade överlevt, vilket ju polisen också sa, bara för att sen upptäcka att det var Bruno och inte Sebastian som hade omkommit.”

			Emma böjde på huvudet. ”Stackars människa”, sa hon. De gick in genom sjukhusporten.

			”Såvida inte…”, sa Harry utan att avsluta meningen. ”Hur är det med Seb då?” frågade han tyst. ”I vilket tillstånd är han?”

			”Ganska dåligt, tyvärr. Mr Owen säger att han knappt har några hela ben kvar i kroppen. Han får nog stanna på sjukhuset i flera månader och kanske måste han tillbringa resten av livet i rullstol.”

			”Vi får vara tacksamma att han lever”, sa Harry och lade armen om sin frus axlar. ”Får jag träffa honom?”

			”Ja, men bara i några minuter. Och jag måste varna dig, älskling, han är täckt med gips och bandage så du kanske inte ens känner igen honom.” Emma tog hans hand och ledde honom upp till första våningen, där en kvinna i mörkblå uniform jäktade runt och höll patienterna under noggrann uppsikt, samtidigt som hon då och då delade ut order till sin personal.

			”Jag heter miss Puddicombe”, förklarade hon och sträckte fram handen.

			”Avdelningsföreståndarinnan”, viskade Emma. ”God dag, miss Puddicombe”, sa Harry och skakade hand med henne.

			Utan att slösa tid på onödigt småprat gick den lilla späda gestalten före mot Bevan-avdelningen, där sängarna, som alla var upptagna, stod på två raka led. Miss Puddicombe tog sikte på sängen längst in i salen. Hon drog undan draperiet runt Sebastian Arthur Clifton och lämnade dem. Harry stirrade på sin son. Hans vänstra ben var upphissat i en talja medan det högra, som också var gipsat, låg utsträckt på sängen. Huvudet var inlindat i bandage och endast ett öga var fritt. Det riktade han nu mot föräldrarna, men han rörde inte på läpparna.

			Det första han sa, när Harry böjde sig ner för att kyssa honom på pannan, var: ”Hur är det med Bruno?” 

			 

			”Jag beklagar att jag, med tanke på allt ni har gått igenom, måste utsätta er för ett förhör”, sa kriminalkommissarie Miles. ”Om det inte hade varit alldeles nödvändigt skulle jag ha avstått.”

			 ”Och varför är det nödvändigt”, frågade Harry, som visste en hel del om kriminalpoliser och deras förhörsmetoder.

			”Jag är inte helt övertygad om att det som hände på A1:an var en olycka.”

			Harry såg kommissarien rakt i ögonen. ”Vad är det ni antyder?” frågade han.

			”Jag antyder ingenting, sir, men våra experter har gett fordonet en grundlig genomgång och dom menar att det är ett par saker som inte stämmer.”

			”Som vad då?” frågade Emma.

			”Ja, för det första så förstår vi inte varför er son körde tvärsöver mittremsan, när risken att bli påkörd av mötande trafik måste ha varit uppenbar.”

			”Det var kanske nåt fel på bilen?” föreslog Harry.

			”Det tänkte vi också först”, svarade Miles. ”Men trots att bilen var svårt ramponerad var alla däcken hela och rattstången intakt, vilket är nästan unikt när det gäller den här sortens olyckor.”

			”Men det är väl knappast nåt bevis för att det rör sig om ett brott”, sa Harry.

			”Nej, sir, det är sant”, svarade Miles, ”och jag skulle inte ha bett coronern att överlämna saken till åklagarmyndigheten enbart på grund av dom detaljerna. Men vi har ett vittne också som har trätt fram och berättat saker som vi finner ganska oroväckande.”

			”Vad har han att berätta?”

			”Hon”, svarade Miles och tittade ner i anteckningarna. ”En viss mrs Challis har berättat att hon blev omkörd av en MG cabriolet, och när den sen skulle köra förbi en konvoj på tre lastbilar i innerfilen, gick den främre lastbilen ut i ytterfilen, trots att den inte hade nåt fordon framför sig, vilket tvingade föraren av MG:n att tvärbromsa. Även den tredje lastbilen bytte då fil och lade sig bakom MG:n, inte heller det av nån uppenbar anledning, medan lastbilen i mitten låg kvar i innerfilen och höll samma fart som tidigare, med den påföljden att MG:n varken kunde köra om eller flytta sig till innerfilen för att komma ur knipan. Mrs Challis berättade vidare att dom tre lastbilarna höll MG:n låst i det här läget under ganska lång tid”, fortsatte kommissarien, ”ända tills föraren av MG:n till synes helt omotiverat satte av tvärsöver mittsträngen, mitt framför näsan på mötande trafik.”

			”Har ni haft möjlighet att höra dom tre lastbilschaufförerna?” frågade Emma.

			”Nej, mrs Clifton. Vi har inte lyckats spåra dom. Och tro inte att vi inte har försökt.”

			”Men det ni antyder är otänkbart”, sa Harry. ”Vem skulle vilja döda två oskyldiga pojkar?”

			”Jag skulle ha instämt, mr Clifton, om det inte vore så att vi fått veta att Bruno Martinez inte skulle ha gjort er son sällskap i bilen till Cambridge.”

			”Hur i herrans namn kan ni veta det?”

			”Hans flickvän, en viss miss Thornton, har trätt fram och berättat att hon den här dagen skulle ha gått på bio med Bruno, men att hon var tvungen att lämna återbud i sista minuten eftersom hon hade blivit förkyld.” Kriminalkommissarien tog upp en penna ur fickan, vände sida i anteckningsboken och spände blicken i Sebastians föräldrar. ”Har nån av er anledning att misstänka att nån skulle vilja skada er son?” frågade han.

			”Nej”, svarade Harry.

			”Ja”, svarade Emma.
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			”Se bara till att avsluta jobbet den här gången”, röt don Pedro. ”Det borde inte vara så svårt”, tillade han och lutade sig fram i stolen. ”Jag kunde promenera in på sjukhuset utan att bli stoppad i går förmiddag och på natten borde det vara ännu lättare.”

			”Hur vill ni ha honom undanröjd?” frågade Karl sakligt.

			”Skär halsen av honom”, svarade Martinez. ”Det enda du behöver är en vit rock, ett stetoskop och en skalpell. Se bara till att den är vass.”

			”Det kanske inte är så smart att skära halsen av pojken”, invände Karl. ”Bättre att kväva honom med en kudde och låta dom tro att han dog av sina skador.”

			”Nej. Jag vill att Cliftons pojke ska dö en långsam och plågsam död. Ju långsammare desto bättre faktiskt.”

			”Jag förstår hur ni känner det, boss, men vi ska nog inte ge den där kriminalaren skäl att återuppta utredningen.”

			Martinez gjorde en besviken grimas. ”Okej. Kväv honom då”, sa han motvilligt. ”Men se till att göra det så långsamt som möjligt.”

			”Ska jag inviga Diego och Luis i saken?”

			”Nej. Men jag vill att dom går på begravningen, som vänner till Sebastian, så att dom kan rapportera. Jag vill höra att dom där människorna led precis lika mycket som jag gjorde när jag insåg att det inte var Bruno som hade överlevt.”

			”Men…”

			Telefonen på don Pedros skrivbord ringde. Han lyfte luren: ”Hallå?”

			”Jag har en överste Scott-Hopkins på tråden”, sa hans sekreterare. ”Det gäller en privat angelägenhet. Och det är brådskande, säger han.”

			 

			De hade alla fyra stuvat om i sina kalendrar för att kunna infinna sig på Downing Street nummer 10, klockan nio morgonen därpå.

			Departementschefen, sir Alan Redmayne, hade ställt in mötet med monsieur Chauvel, den franske ambassadören, med vilken han hade planerat att diskutera vad Charles de Gaulles eventuella återinstallation i Élyséepalatset skulle kunna innebära.

			Parlamentsledamoten, sir Giles Barrington, skulle inte delta i skuggregeringens veckomöte eftersom – förklarade han för mr Gaitskell, oppositionsledaren – en brådskande och allvarlig familjeangelägenhet hade kommit i vägen.

			Harry Clifton hade lämnat återbud till signeringen av sin senaste roman, Blod är tjockare än vatten på Hatchards bokhandel på Piccadilly. Han hade på förhand signerat ett hundra exemplar av boken i ett försök att blidka bokhandelsföreståndaren, som inte kunde dölja sin besvikelse, särskilt som han fått veta att Harry skulle toppa bästsäljarlistan följande söndag.

			Emma Clifton hade skjutit upp mötet med Ross Buchanan, där de skulle ha diskuterat styrelseordförandens förslag till bygget av ett nytt linjefartyg i lyxklass som, om han fick styrelsen med sig, skulle ingå i Barringtons flotta.

			De fyra tog plats runt ett ovalt bord på departementschefens kontor.

			”Det var vänligt av er att ta emot oss med så kort varsel”, sa Giles som satt vid bordets bortre ände. Sir Alan nickade. ”Men ni förstår säkert att mr och mrs Clifton oroar sig för att deras sons liv fortfarande kan vara i fara.”

			”Jag delar deras oro”, svarade Redmayne, ”och tillåt mig säga hur djupt nyheten om er sons olycka berörde mig, mrs Clifton. Inte minst för att jag känner att jag har en viss skuld i det hela. Men jag försäkrar er, jag har inte legat på latsidan. Jag har i helgen pratat med mr Owen, med kriminalkommissarie Miles och med coronern. Dom var högst samarbetsvilliga. Och jag måste hålla med Giles om att vi inte har tillräckliga bevis för att don Pedro Martinez skulle ha haft nåt med olyckan att göra.” Emma gjorde en frustrerad grimas vilket fick honom att snabbt tillägga: ”Men bevis är en sak, och ställt utom allt tvivel en helt annan femma och när jag fick veta att Martinez inte visste att hans son skulle befinna sig i bilen vid tillfället, drog jag slutsatsen att han skulle kunna slå till igen, hur irrationellt det än kan verka.”

			”Öga för öga, tand för tand”, sa Harry.

			”Ni kan ha rätt där”, sa departementschefen. ”Han har uppenbarligen inte förlåtit oss för att, som han ser det, ha bestulit honom på åtta miljoner pund, även om pengarna var falska och kanske har han ännu inte räknat ut att det var regeringen som låg bakom operationen, men han håller av allt att döma er son personligen ansvarig för det som hände i Southampton och jag kan bara beklaga att jag vid den tidpunkten inte tog er välgrundade oro på tillräckligt stort allvar.”

			”Jag får väl vara tacksam för det åtminstone”, svarade Emma. ”Men det är inte ni som måste gå omkring och hela tiden fråga er när och var Martinez kan tänkas slå till härnäst. Och på sjukhuset kan vem som helst komma och gå, lika obehindrat som på en busstation.”

			”Ja, det går inte att förneka”, svarade Redmayne. ”Jag gjorde det själv i går eftermiddag.” Avslöjandet fick dem att för ett ögonblick tystna och han tog tillfället i akt att fortsätta. ”Men, mrs Clifton, ni kan vara helt säker på att jag den här gången har vidtagit nödvändiga åtgärder för att er son inte längre ska sväva i nån som helst fara.”

			”Kan ni delge mr och mrs Clifton skälet till att ni är så övertygad om det?” frågade Giles.

			”Nej, sir Giles, det kan jag inte.”

			”Varför?” krävde Emma att få veta.

			”Därför att den här gången var jag tvungen att inviga inrikesministern och även försvarsministern och är därigenom bunden av tystnadsplikt enligt rådsförsamlingens dekret rörande…”

			”Vad är det för fikonspråk?” avbröt Emma irriterat. ”Glöm inte att det är min sons liv vi pratar om.”

			”Om nåt av det här nånsin skulle komma till allmänhetens kännedom”, sa Giles och vände sig till sin syster, ”oavsett när – om ett år eller om femtio – får det absolut inte framgå att du och Harry kände till att några av Hennes majestäts ministrar hade ett finger med i spelet.”

			”Tack, sir Giles”, sa departementschefen.

			”Jag skulle till nöds kunna godta dom här uppstyltade kryptiska meddelandena som ni två skickar till varandra”, sa Harry, ”om jag kunde vara säker på att min sons liv inte längre är i fara, för om nåt skulle hända Sebastian igen, sir Alan, faller skulden på en enda person.”

			”Jag får finna mig i er varning, mr Clifton. Jag kan emellertid bekräfta att Martinez inte längre utgör nåt hot mot Sebastian eller nån annan medlem av er familj. Jag har uppriktigt sagt tänjt reglerna till bristningsgränsen för att försäkra mig om det.”

			Harry såg fortfarande skeptisk ut och även om Giles godtog sir Alans försäkringar, insåg han att han måste bli premiärminister innan departementschefen kunde avslöja skälet till att han var så tvärsäker, och kanske inte ens då.

			”Men”, fortsatte sir Alan, ”vi får inte glömma att Martinez är en falsk och skrupellös person och jag tvivlar inte på att han även i fortsättningen kommer att försöka utkräva nåt slags hämnd. Och så länge han håller sig inom lagens gränser är det inte mycket som nån av oss kan göra.”

			”Den här gången är vi i alla fall förberedda”, sa Emma. Hon var bara alltför medveten om vad departementschefen syftade på.

			 

			Klockan var en minut i tio när överste Scott-Hopkins knackade på dörren till Eaton Square 44. Ett ögonblick senare öppnades dörren av en jätte till man som fick SAS-officeren att se liten ut.

			”Mitt namn är Scott-Hopkins. Jag ska träffa mr Martinez.”

			Karl böjde lätt på huvudet och öppnade dörren bara precis så mycket som behövdes för att mr Martinez gäst skulle kunna passera. Han visade översten vägen genom hallen och knackade på dörren till arbetsrummet.

			”Kom in.”

			Don Pedro reste sig från skrivbordet och granskade misstänksamt sin gäst. Han hade ingen aning om varför den här SAS-officeren ville träffa honom med så kort varsel.

			”Vill ni ha kaffe, översten?” frågade don Pedro när de två männen hade skakat hand. ”Eller nåt starkare kanske?”

			”Nej tack, sir. Det är lite för tidigt på dagen för min del.”

			”Ja, slå er ner då och berätta vad det är som är så viktigt och brådskande.” Han gjorde en paus. ”Som ni förstår är jag en upptagen man.”

			”Ingen vet bättre än jag hur upptagen ni har varit på sista tiden, mr Martinez, så jag ska gå rakt på sak.”

			Don Pedro försökte se oberörd ut. Han satte sig och fortsatte att spänna blicken i översten.

			”Syftet med mitt besök är att jag vill försäkra mig om att Sebastian Clifton får ett långt och fridfullt liv.”

			Martinez arroganta mask smulades sönder. Men han hämtade sig snabbt och sträckte på sig i stolen. ”Vad är det ni antyder?” röt han och kramade armstödet.

			”Det tror jag mycket väl att ni vet, mr Martinez. Men låt mig förklara hur saken ligger till. Jag har kommit för att försäkra mig om att ingen medlem av familjen Clifton ska lida ytterligare skada.”

			Don Pedro flög upp från stolen och hötte med fingret mot översten. ”Sebastian Clifton var min sons närmaste vän.”

			”Det tvivlar jag inte alls på, mr Martinez. Men jag har mina tydliga order och dom går i korthet ut på att varna er. Om Sebastian eller nån annan medlem av hans familj skulle råka ut för ännu en ’olycka’, kommer era söner, Diego och Luis, att sättas på första bästa plan tillbaka till Argentina och dom kommer inte att resa första klass, utan i lastutrymmet, i två trälårar.”

			”Är ni medveten om vem det är ni hotar?” gormade Martinez och knöt händerna.

			”En simpel gangster, som tror att han, bara för att han har lite pengar och bor vid Eaton Square, kan utge sig för att vara gentleman.”

			Don Pedro tryckte på knappen under skrivbordet. På ett ögonblick slogs dörren upp och Karl störtade in. ”Kasta ut den här mannen”, sa don Pedro och pekade på översten, ”så ringer jag upp min advokat.” 

			”God middag, löjtnant Lunsdorf”, sa översten till Karl och gick honom till mötes. ”Som före detta SS-officer inser ni säkert att er chef ligger illa till.” Karl tvärstannade. ”Så om ni tillåter ska jag ge även er ett råd. Om mr Martinez inte skulle respektera mina villkor är våra planer när det gäller er inte en deportation till Buenos Aires, där många av era gamla kumpaner för en tynande tillvaro. Nej, vad er beträffar har vi tänkt oss en helt annan destination, nämligen ett land där det finns ganska många medborgare som inte önskar nåt högre än att få vittna om den roll ni spelade som en av Himmlers mest pålitlige hantlangare och till vilka ytterligheter ni var beredd att gå för att pressa ur dom information.”

			”Ni bluffar”, sa Martinez. ”Det kommer ni aldrig att lyckas med.”

			”Så illa ni känner oss britter, mr Martinez”, sa översten. Han reste sig från stolen och gick bort till fönstret. ”Tillåt mig presentera några typiska representanter för det brittiska öfolket.”

			Martinez och Karl ställde sig bredvid honom och tittade ut genom fönstret. På andra sidan gatan kunde de se tre män som ingen skulle vilja ha till fiender.

			”Tre av mina pålitligaste kollegor”, förklarade översten. ”En av dom kommer att hålla er under uppsikt dygnet runt i förhoppning om att ni ska begå ett misstag. Till vänster står kapten Hartley, som tyvärr fick lämna dragonregementet efter att han hade hällt bensin över sin fru och hennes älskare, som vid tillfället sov i allsköns ro, tills han strök eld på en tändsticka, vill säga. Efter att ha avtjänat sitt fängelsestraff, fick han förståeligt nog svårt att hitta arbete, men det var innan jag plockade upp honom från gatan och gav hans liv ett mål och en mening.”

			Som om han visste att det var honom de pratade om gav Hartley dem ett varmt leende.

			”I mitten ser ni furir Crann, snickare till yrket. Han är väldigt förtjust i att såga itu saker, trä som ben, honom kvittar det lika.” Crann stirrade uttryckslöst tvärsigenom dem. ”Men jag måste erkänna att min favorit är sergeant Roberts, en diagnosticerad sociopat”, fortsatte översten. ”Harmlös för det mesta, men jag är rädd att han nog aldrig riktigt har funnit sig till rätta i det civila.” Översten vände sig till Martinez. ”Jag borde kanske inte ha berättat för honom att ni tjänade en förmögenhet på ert samarbete med nazisterna men det var ju förstås så ni lärde känna löjtnant Lunsdorf. En liten godbit som jag tror att jag ska undanhålla Roberts, såvida ni inte retar upp mig ordentligt förstås, för, ni förstår, sergeant Roberts mor var judinna.”

			Don Pedro flyttade blicken från fönstret och såg Karl stirra på översten som om han velat strypa honom, men insåg att det varken var rätt plats eller tidpunkt. 

			”Det gläder mig att jag lyckats fånga er uppmärksamhet”, sa Scott-Hopkins, ”för nu är jag ännu säkrare på att ni inser vad som bäst tjänar ert intresse. Adjö, mina herrar. Jag hittar ut själv.”
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